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she expresses her mipatience to leani the result of the maid's

first errand. Hulda entei-s, assui-es her that all is well, and

is then ^nven her second niessaj^^e. tc llimu-/(». It is at this

point that the widow's stratap'n. first heconies plain to the

maid and the audience;. Then Uinnc/o ent.^rs, declarin^^ his love

in a soliloquy, just as Alexander had d<.ni' :
Hulda comes and

gives him the messao-e. lie exi.resses his readiness to com]>ly

with the widow's demands, and reward^ the o<,-bet^veen. Both

go out. Francisca, who has hardly exj.ected success, now enters

discussing the matter with Huhla. The ^>vers, she says, are not

to lu; admitted, even if they erne. The plot is now complete,

and the train laid. The third "actus" opens with Alexanders

entrance'. His first speech shows fear, stvuoolmg with his

resolution to please his lady, and finally he hraces himself to the

(lisagi-eeable task. After his .le))arture. Hinuc/o comes, and

makes a speech of sinnlar import. ())i his exit, the two

watchmen appear : from their conversation we learn that they

have come to arrest a murderer, whose crime they discuss in

detail. Uinuc/o comes on, carryng Alexaiuler, and is mistaken

by the watchmen for the culprit T):-y then try to st.^j) hun,

but he throws Alexander down, and runs off, closely followed

by the ministers of justice. Ah>xander makes his escape,

unnoticed. Rhuic/.o returns for the body, having distanced his

pui>suers: on not finding it, he prudep.tly resolves to go home

and say nothing about the whole affair. Francisca and her

maid appear, and make merry over the discomfited w(>oers.

The play is closed by the herahl in a long epilogue, m which the

obvious morals are drawn.*

K 113. The Mise-eii-Sceue—This i^lay is remarkable for its

bei4<livided into three "actus." a.ul for its very effective

stage-setting. The action is most delicately shaded It would

seen, from this play, however, that Sachs stage ha< oi.e rather

serious limitation. Tt had n<.t the platform at the back ot the

stao-e which has such on important i>lace in the earliest English

*NoTE.-The verLal resemblance are not cU.se enough in this play to require

special reference.
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